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MOVE 20/2MOVE 20/2

Sistema di parcheggio per 2 auto indipendenti formato da due pianali
zincati sovrapposti e collegati rigidamente tra loro, con portata di 2.000
kg per ciascun pianale. Il MOVE 20/2 va installato sia all’aperto che
all’interno di edifici e per la movimentazione abbisogna di una semplice e
poco profonda fossa di scambio. Con questo sistema economico, pratico
ed estremamente funzionale si ottengono due posti auto indipendenti
occupando la stessa superficie di una sola automobile. Il MOVE 20/2 è
certificato con il marchio CE.

Caratteristiche:
- struttura verniciata a polvere con cottura in forno
- pianale porta auto zincato
- comandi a bassa tensione e a “uomo presente”
- sicurezza attive e passive sugli organi di sollevamento e stazionamento

Parking system for 2 independent cars, made up of two galvanised platforms
set out vertically and securely joined together, with a capacity of 2.000 kg (4400
lbs) on each platform. The MOVE 20/2 can be installed either outdoors or inside
buildings, and requires just a shallow changeover pit for operation. This
economic, practical and extremely functional system allows the use of two
independent parking spaces while occupying the same surface area as just one
car.  The MOVE 20/2 is certified with the CE mark.

Characteristics:
- structure with oven-baked powder coat
- galvanised car platform
- “dead man” low voltage controls
- active and passive safety devices on the lifting and parking mechanisms

Parksystem
für 2 unabhängige
Pkw-Stellplätze
bestehend aus zwei
übereinander angeordneten, starr miteinander verbundenen verzinkten
Plattformen mit Nutzlast 2.000 kg pro Plattform. MOVE 20/2 kann sowohl im
Freien als auch im Gebäudeinnern installiert werden und für  die Verschiebung
der Plattformen ist eine einfache, nicht sehr tiefe Grube erforderlich. Mit diesem
preisgünstigen, praktischen und ausgesprochen funktionellen System hat man
zwei unabhängige Pkw-Stellpätze auf der gleichen Fläche, die ansonsten nur ein
Pkw in Anspruch nimmt.  MOVE 20/2 ist zertifiziert mit CE-Kennzeichnung.

Technische Merkmale:
- Im Ofen pulverbeschichtete Struktur
- Verzinkte Pkw-Plattform
- Niederspannungsteuerungen mit “Totmann-Schaltung”
- Aktive und passive Sicherheitsvorrichtungen an den Hebe- und Halteorganen  

Système de stationnement pour 2 autos indépendantes. Formé par deux plates-
formes galvanisées superposées et reliées rigidement entre elles, il offre une
capacité de 2000 kg pour chaque plate-forme. Le MOVE 20/2 peut être installé en
plein air ou à l’intérieur de bâtiments et il n’a besoin, pour la manutention, que
d’une fosse simple et peu profonde. Ce système économique, pratique et
extrêmement fonctionnel permet d’obtenir deux places de stationnement
indépendantes en occupant la surface d’une seule auto. Le MOVE 20/2 est
certifié et porte la marque CE .

Caractéristiques:
- structure recouverte de peinture en poudre cuite au four 
- plate-forme galvanisée 
- commandes basse tension et “à homme mort”
- sécurités actives et passives sur organes de levage et de stationnement

Sistema de aparcamiento para 2 coches independientes, formado de dos
plataformas cincadas superpuestas y conectadas rígidamente entre sí, con
capacidad de carga de 2.000 kg por cada plataforma. El Move 20/2 se instala
tanto en interiores como en exteriores y para su movimiento requiere un foso de
intercambio sencillo y poco profundo. Con este sistema económico, cómodo y muy
funcional se obtienen dos plazas independientes, ocupando la misma superficie
que un solo coche. El MOVE 20/2 está certificado con la marca CE.

Características: 
- Estructura acabada con pintura en polvo secada al horno 
- Plataforma cincada 
- Mandos a baja tensión y ‘hombre muerto’ 
- Dispositivos de seguridad activos y pasivos en los componentes de elevación y

aparcamiento
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MOVE 20+20/2MOVE 20+20/2

Sistema di parcheggio per 4 auto indipendenti formato da due pianali zincati
sovrapposti e collegati rigidamente tra loro, con portata di 4.000 kg per ciascun
pianale. I pianali sono costruiti con tubolari metallici strutturali ricoperti con
lamiera piegata e calpestabile. Il MOVE 20+20/2  è atto a ricevere 2 auto
affiancate per ogni pianale e lo spazio totale del pianale permette altresì
l’apertura della porta lato guidatore. In dotazione a questo sistema di parcheggio
vi sono dei sistemi di sicurezza che hanno soddisfatto le specifiche tecniche dei
più severi enti di controllo internazionali. Il MOVE 20+20/2 è certificato con il
marchio CE.

Caratteristiche:
- struttura verniciata a polvere con cottura in forno
- pianale porta auto zincato
- comandi a bassa tensione e a “uomo presente”
- sicurezza attive e passive sugli organi di sollevamento e stazionamento

Parking system for 4 independent cars, made up of two galvanised platforms set
out vertically and securely joined together with a capacity of 4000 kg (8800 lbs) on
each platform. The platforms are made from structural metal tubes covered with
bent tread plate. The MOVE 20+20/2 can store 2 cars, side by side, on each
platform, with enough space to open the driver’s side door. This parking system also
features safety devices with technical specifications approved by the strictest
international certification bodies. The MOVE 20+20/2 is certified with the CE mark.

Characteristics:
- structure with oven-baked powder coat
- galvanised car platform
- “dead man” low voltage controls
- active and passive safety devices on the lifting and parking mechanisms  

Parksystem für 4 unabhängige Pkw-Stellplätze bestehend aus zwei übereinander
angeordneten, starr miteinander verbundenen verzinkten Plattformen mit Nutzlast
4.000 kg pro Plattform. Die Plattformen sind aus
Strukturrohren aus Metall gebaut, die mit gebogenem,
begehbarem Blech beschichtet sind.  MOVE 20+20/2 kann
pro Plattform 2 nebeneinander stehende Autos aufnehmen
und der Gesamtraum der Plattform gestattet außerdem
die Öffnung der Autotür auf der Fahrerseite. Die
Parkanlage ist mit Sicherheitssystemen ausgestattet, die
die technischen Spezifikationen der strengsten
internationalen Kontrollstellen erfüllen. Il MOVE 20+20/2
ist mit CE-Zeichen zertifiziert. 

Technische Merkmale:
- Im Ofen pulverbeschichtete Struktur 
- Verzinkte Pkw-Plattform
- Niederspannungsteuerungen mit “Totmann-Schaltung”
- Aktive und passive Sicherheitsvorrichtungen an den

Hebe- und Halteorganen

Système de stationnement pour 4 autos indépendantes. Formé par deux plates-
formes galvanisées superposées et reliées rigidement entre elles, il offre une
capacité de 4000 kg pour chaque plate-forme. Les plates-formes sont construites
avec des tubulaires métalliques structurés recouverts de tôle pliée et résistante au
piétinement. Le MOVE 20+20/2 est apte à recevoir 2 autos côte à côte sur chaque
plate-forme et l’espace total de la plate-forme permet également d’ouvrir la porte
côté volant . Les systèmes de sécurité fournis avec ce système de stationnement

sont conformes aux spécifications techniques des offices de contrôle internationaux
les plus sévères. Le MOVE 20+20/2 est certifié et porte la marque CE..

Caractéristiques: 
- structure recouverte de peinture en poudre cuite au four 
- plate-forme galvanisée 
- commandes basse tension et “à homme mort”
- sécurités actives et passives sur organes de levage et de stationnement

Sistema de aparcamiento para 4 coches independientes, formado de dos
plataformas cincadas superpuestas y conectadas rígidamente entre sí, con
capacidad de carga de 4.000 kg para cada plataforma. Las plataformas están
hechas con tubos metálicos recubiertos con chapa plegada y transitable. El Move
20+20/2 puede recibir 2 coches, situados uno junto al otro, en cada plataforma y
el espacio total de la plataforma también permite abrir la puerta del conductor.
Este sistema de aparcamiento incorpora los dispositivos de seguridad que
satisfacen las especificaciones técnicas más severas de los organismos
internacionales de control. El MOVE 20+20/2 está certificado con la marca CE.

Características: 
- Estructura acabada con pintura en polvo secada al horno 
- Plataforma cincada para sostener el coche 
- Mandos a baja tensión y ‘hombre muerto’ 
- Dispositivos de

seguridad
activos y
pasivos en los
componentes
de elevación y
aparcamiento
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O.ME.R. Spa Via G. Galilei, 20 - 30035 Mirano Venezia ITALY
Tel. +39 041 5700303   Fax +39 041 5700273 - E-mail: info@omerlift.com   www.omerlift.com

I prodotti OMER sono modelli esclusivi e coperti da brevetti
internazionali. 
I prodotti OMER sono omologati od approvati da tutti i mag-
giori enti di controllo internazionali. Ogni violazione dei dirit-
ti della OMER sarà perseguita a norma di legge. Ogni dato
tecnico esposto nel presente catalogo è soggetto alle modifi-
che che la casa costruttrice si riserva di apportare in qualun-
que momento senza preavviso e senza alcuna responsabilità
ed obbligo a carico della O.ME.R. S.p.A.

OMER products are exclusive models and protected by inter-
national patents.
OMER products are homologated or approved by all major
international controlling bodies. Any violation of OMER’s
rights shall be prosecuted according to law.
The manufacturer reserves the right to change the product
specifications without notice and liability.

OMER Produkten sind exklusive Arten und sie sind internatio-
nal Patent geschützt. 
OMER Produkten sind von den bekanntesten internationalen
Prüfstellen abgenommen und entsprechen deren Kriterien.
Jede Verletzung der OMER Rechte wird gesetzlich verfolgt.
Die Firma O.ME.R. behält sich das Recht vor, alle Änderungen
an den oben angeführten technischen Daten ohne vorherige
Benachrichtigung und ohne jegliche Verantwortung oder
Verpflichtung vorzunehmen.

Les ponts O.ME.R. sont des modèles exclusifs et brevetés.
Les ponts O.ME.R. sont agrées par les plus grands organi-
smes de contrôles internationaux. Toutes copies ou violations
des brevetes seront poursuivis. Toutes données techniques
exposées dans ce catalogue sont tributaires de modifications
que la Maison constructrice se réserve d'apporter n'importe
quel moment et ceci sans aucun préavis et sans aucune
responsabilité et obligation de la part de la Maison O.ME.R.

Los productos O.ME.R. son modelos exclusivos y con patente
internacional. Los productos O.ME.R. estan homologados o
aprobados por todos los institutos internacionales de control
mas importantes. Todos los derechos estan reservados y la
violacion de los mismos estas penada por la Ley. O.ME.R. se
reserva el derecho de modificar en cualquier momento, sin
aviso previo y sin ninguna responsabilidad ni compromiso,
todos los datos técnicos indicados en el presente catalogo.
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MOVE 20/2

MOVE 20+20/2

Portata per pianale Lungh. Largh. Altezza soll. aperto Distanza tra pedane Motori Alimentazione
Capacity Length Width Column heigth Distance between platforms Motors Feeding

Tragfähigket Länge Breite Säulenhöhe Plattformabstand Motor Spannung
Capacité Longueur Largueur Hauteur max. Distance entre les chemins Moteur Alimentation

Capacidad Largura Ancho Altura max. Distancia entre las plataformas Motor Alimentación

2000 kg 5200 2748 5940 1800 4 kw
4400 lbs 205,0” 108,2” 234” 71”

230-400V/3/50 Hz

4000 kg 5200 4638 5940 1800 7.5 kw
8800 lbs 205,0” 182,6” 234” 71”

230-400V/3/50 Hz
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